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Les pronoms

Les pronoms personnels sujets Les pronoms toniques Les pronoms réfléchis

I pronomi personali soggetto  sostituiscono 
un gruppo nominale.

In francese, questi pronomi vanno sempre  
espressi, tranne all'imperativo.

I pronomi personali tonici si usano:
per rafforzare i pronomi personali soggetto  
o complemento e dopo una preposizione,  

nei complementi indiretti.

I pronomi personali riflessivi  
accompagnano i verbi pronominali.

je / j'
tu

il / elle / on
nous
vous

ils / elles

moi
toi

lui / elle
nous
vous

eux / elles

me / m'
te / t'
se / s'
nous
vous

se / s'

Les pronoms COD (Complément d'Objet Direct) Les pronoms COI (Complément d'Objet Indirect)

I pronomi personali complemento oggetto rispondono alle  
domande: Chi? Che cosa?

I pronomi personali complemento di termine rispondono alla  
domanda: A chi?

me / m'
te / t'

le / la / l'
nous
vous
les

me / m'
te / t'

lui
nous
vous
leur

Le pronom EN et le pronom Y

I pronomi EN e Y – rispettivamente NE e CI –
sono invariabili e hanno la funzione di avverbio di luogo o di pronome complemento riferito a cose od animali.

EN – Traduce il NE italiano e può avere la funzione di: Y – Traduce il CI italiano e può avere la funzione di:

- pronome avverbiale di luogo (provenienza).
Esempio: Tu as été au cinéma? Oui, j'en viens.

- pronome avverbiale di luogo (moto a luogo e stato in luogo).
Esempio: Tu vas à l'Université? Oui, j'y vais.

- Complemento indiretto riferito a cose od animali.
Esempio: Ils parlent toujours de politique?
Oui, ils en parlent tout le temps.

- Complemento indiretto riferito a cose od animali.
Esempio: Il pense encore à cette histoire?
Oui, il y pense toujours.

N.B. Se si parla di una persona, si usano i pronomi LUI, ELLE,  
EUX, ELLES.
Esempio: Il parle de sa soeur. Il parle d'elle.

N.B. Se il  complemento è riferito ad una persona, si usano i  
pronomi LUI, ELLE, EUX, ELLES.
Esempio: Il pense à Marie? Oui, il pense à elle.

- Complemento oggetto.
Esempio: Tu veux du café? Oui, j'en veux.



Les pronoms indéfinis

I pronomi indefiniti indicano persone o cose senza precisarne la quantità o l'identità.

• Quantità • Identità

- aucun(e) de / personne / rien / rien d'autre
(nessuno(a) di / nessuno / niente, nulla / nient'altro)

aucun(e) de,  personne e rien sono accompagnati solo da NE, 
senza PAS.

Esempi: Aucun de nous n'a compris. 
Personne ne le comprend.
Je n'ai rien d'autre à ajouter.
Je ne vois rien / personne.

N.B. Nei tempi composti rien precede il participio passato.
Esempio: Je n'ai rien entendu.

- n'importe qui / n'importe quoi / on / quelque chose / 
quelqu'un / quiconque
(chiunque  /  qualunque  cosa  /  si  /  qualcosa  /  qualcuno  / 
chiunque)

quelqu'un e on reggono la terza persona singolare del verbo.
Esempi: Quelqu'un te cherche.

Ici, on vend des jouets.

n'importe qui è soggetto o complemento di un solo verbo,
quiconque è  soggetto  di  due  verbi  oppure 
contemporaneamente  soggetto  di  uno  e  complemento 
dell'altro.

Esempi: N'importe qui comprendrait.
Il fait confiance à n'importe qui.
Ce film amuse quiconque le voit.
Quiconque désobéira sera puni!

- tout, toute, tous, toutes
(tutto, tutta, tutti, tutte)

Questi pronomi precedono l'infinito ed il participio passato.

Esempi: Ils sont tous partis.
Je vais toutes les interroger.

N.B. La S finale del pronome TOUS è sonora.

- même(s)
(stesso(a/i/e))

Esempio: Je choisis le même que toi.

- chacun (de)
(ciascuno (di))

Esempio: Chacun (de nous) le comprend.

- autre(s)
(altro(a/i/e))

Esempi: Tu en veux un autre?
Tu en veux d'autres?

N.B. Al plurale autres è preceduto dalla preposizione articolata 
des solo nel complemento di specificazione.

Esempio: Je dois m'occuper des autres.

-  beaucoup /  certain(e)s /  peu /  plusieurs /  quelques-
un(e)s / trop
(molto(a/i/e)  /  certi(e)  /  poco(a)  /  parecchi(e)  /  alcuni(e)  / 
troppo(a/e/i)

Esempio: Quelques-uns sont pour, certains sont contre.



Les pronoms relatifs simples

I pronomi relativi sostituiscono un gruppo nominale e introducono una proposizione subordinata relativa.

- qui (soggetto)

- que (complemento oggetto)

- dont, dont le / la / les (complemento di specificazione)

- à / de / pour qui
- à / de / pour quoi

(complemento indiretto con preposizione, riferito a persone)
(complemento indiretto con preposizione, riferito a cose)

- où (complemento di luogo e tempo)

Les pronoms relatifs composés

I pronomi relativi composti concordano in genere e numero col nome al quale si riferiscono.
Se sono preceduti dalle preposizioni à o de, i pronomi relativi composti danno origine a forme contratte tranne che al femminile 

singolare.

Singolare Plurale

Maschile Femminile Maschile Femminile

Soggetto lequel laquelle lesquels lesquelles

Complemento di specificazione duquel de laquelle desquels desquelles

Complemento di termine auquel à laquelle auxquels auxquelles

Les pronoms démonstratifs

I pronomi dimostrativi si usano al posto di un gruppo nominale sottinteso col quale concordano in genere e numero.
In francese, a differenza dell'italiano, i pronomi dimostrativi hanno una forma diversa dagli aggettivi.

Singolare Plurale

Maschile Femminile Maschile Femminile

Forma semplice celui celle ceux celles

Les pronoms démonstratifs neutres

I pronomi dimostrativi neutri traducono le espressioni italiane: ciò, ciò che, ciò di cui, questo, quello che, ecc.
Essi non si riferiscono ad un nome determinato ma a un qualcosa di neutro (ciò).

Questi pronomi possono essere usati da soli od accompagnati da un pronome relativo.

Senza pronome relativo Con pronome relativo

ceci / cela / ça ce qui / ce que / ce dont



Les pronoms possessifs

I pronomi possessivi indicano il possesso di qualcosa già citato in precedenza.
In francese, a differenza dell'italiano, i pronomi possessivi differiscono dagli aggettivi possessivi.

Singolare Plurale

Maschile Femminile Maschile Femminile

le mien la mienne les miens les miennes

le tien la tienne les tiens les tiennes

le sien la sienne les siens les siennes

le nôtre la nôtre les nôtres

le vôtre la vôtre les vôtres

le leur la leur les leurs

Les pronoms interrogatifs

I pronomi interrogativi variabili
I pronomi interrogativi variabili possono riferirsi sia a cose sia a persone.

Si usano nelle proposizioni interrogative dirette e indirette e concordano in genere e numero col nome che sostituiscono.
Esempio: Passe-moi un livre ! Lequel ?

Singolare Plurale

Maschile lequel lesquels

Femminile laquelle lesquelles

Molto spesso questi pronomi sono seguiti dalla preposizione de.
Esempio: Laquelle de ces jupes choisis-tu?

I pronomi interrogativi variabili si fondono con le preposizioni à e de dando origine a forme contratte.
Solo al femminile singolare non c'è forma contratta.

Singolare Plurale

Maschile auquel / duquel auxquels / desquels

Femminile à laquelle / de laquelle auxquelles / desquelles

Esempi: Auquel de ces garçons as-tu parlé?
À laquelle des ces filles as-tu parlé?

I pronomi interrogativi invariabili

I pronomi interrogativi invariabili possono essere riferiti a cose od a persone.
Essi possono essere usati da soli, in forma semplice, oppure accompagnati da est-ce que, in forma composta.

• Pronomi interrogativi riferiti a cosa. • Pronomi interrogativi riferiti a persone.

Soggetto Complemento oggetto Complemento 
indiretto

Soggetto Complemento 
oggetto

Complemento indiretto

Qu'est-ce qui Que / Qu'est-ce que À / De / Avec... quoi 
(est-ce que)

Qui / Qui est-ce qui Qui / Qui est-ce 
que

À / De / Avec... qui 
(est-ce que)

Esempi: Qu'est-ce qui t'intéresse?
Que veux-tu? / Qu'est-ce que tu veux?
À quoi penses-tu?

Esempi: Qui (est-ce qui) a téléphoné?
Qui as-tu appelé? / Qui est-ce que tu as appelé?
À qui as-tu téléphoné? / À qui est-ce que tu as

                  téléphoné?

Fiche récapitulative sur les pronoms – Dott.ssa Maud Charpentier


